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こんにちは。リズです。わたしのおかあさんがすごいってしってた？そう！わたしのおかあさんはあたまがよくて、おもしろくて、がまんづよくて、きれいで・・・とにかくすごいんだよ。

Hi, it’s me, Liz. Did you know my Mom is awesome? Well, she is!  She is smart and funny, strong and patient, kind and beautiful — she’s amazing. 
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「おはよう！おきるじかんよ！」だれかがみみもとでささやくのがきこえました。

“Good morning, sunshine! It’s time to rise!” I hear a soft whisper in my ear. 

おかあさんがおこしにきました。

That’s my mom, waking me up. 
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おかあさんはたくさんのキスやハグをくれるけれど、まだねむたいめをあけることができません。

She gives me a million gentle kisses and hugs me tight, but I still cannot open my sleepy eyes.

「おかあさん、まだねむたいよ。」わたしはしずかにつぶやきました。「もういっぷんだけねかせて。」

“Mommy, I want to sleep,” I mutter quietly. “Just for one more minute, please.”

おかあさんはわたしにもっとたくさんキスをするけれど、ねむたいままです。

She kisses me more and more, but it doesn’t help. 

すると、おかあさんはトイレまでおんぶしてつれていってくれました。おかあさんは、すごくちからもちなんです。

So she gives me a piggyback ride to the bathroom. She is so strong, my mom.
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おかあさんはわたしがわらうまで、キスしたりくすぐったりしました。

She keeps kissing and tickling me until I start laughing hard.

わたしはかたほうのめをあけて、おかあさんをみました。

Opening one eye, I look at her.

「それ、あたらしいドレス？すごくかわいいね！」わたしはそういうと、すぐにめがさめました。

“Is that a new dress? You look so pretty!” I exclaim and wake up right away.

[image: image]

おかあさんはほほえみました。おかあさんはほんとうにきれいです。わたしはおかあさんのドレス、くつ、それからかみのけがだいすきです。

Mom smiles. She is really beautiful. I like her dresses, her shoes, and how she does her hair. 

「きょうはなにかとくべつなかみがたにしてくれる？」わたしはきたいをこめてききました。「きのうテレビでみたみつあみ、あんなふうにしてくれる？」

“Can you make me something fancy today?” I ask, a glimmer of hope in my eyes.  “The braid we saw yesterday on the TV show, can you do something like that?” 
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わたしはおかあさんがなんでもできるのをしっています。おかあさんはほんとうにすごいんです。

I know that she can do anything. My mom is awesome. 

おかあさんは、もしはじめになにかのやりかたをしらなくても、できるようになるまでれんしゅうします。おかあさんはあきらめないんです。

Even if she doesn’t know how to do something at first, she continues to try until she succeeds. She never gives up.

「かんたんよ！」おかあさんはいいました。「おいで！」

“Piece of cake!” she replies. “Come here!”

おかあさんは、わたしのかみのけをねじったりあんだりして、わたしのあたまのうしろにきれいなみつあみをつくりました。

My Mom twirls and weaves my hair until it’s a beautiful braid running behind my head.
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わたしは、あたらしいかみがたでがっこうにいくのがたのしみでした。すでにともだちのはんのうがそうぞうできます。エイミーはきっときにいるわ。

I’m so thrilled to go to class with my new hair. I can already imagine my friends’ reactions. I’m sure Amy will love it. 
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「すてきなかみがただね！きのうおなじのをテレビでみたよ！」エイミーはこうふんしてとびはねました。「だれがやったの？」

“Your hairstyle is so cool! I saw the same one on TV yesterday!” Amy jumps with excitement. “Who made it?”

「おかあさん！」わたしはほこりをもっていいました。

“My mom!” I say proudly.

エイミーがわたしのかみがたをよくしらべはじめると、たくさんのおんなのこたちがやってきました。

As Amy starts exploring my hairstyle closely, more and more girls join her. 

「さかさあみだ！」すうふんごにエイミーはいいました。「あとねじってある！」

“It’s a reversed braid!” Amy announces, after a couple of minutes. “With a twist!”
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ほかのひとたちはいいました。「すごいかっこいい！」「むずかしそう！」「じかんかかりそう！」

I hear other voices. “It’s so cool!” “It looks complicated!” “It probably took a lot of time!”

さいごに、エイミーはききました。「わたしのおかあさんにこのみつあみのしかた、おしえてもらえるか、あなたのおかあさんにきいてくれる？」

Finally Amy asks, “Can you ask your mom to teach my mom to make this braid?”

「もちろん！おかあさんは・・・」わたしがそういいはじめると、ベルがなって、Zせんせいがきょうしつにはいってきました。

“Sure! She...” I start to say, but the bell interrupts me and Mr. Z enters the class.

わたしはふだんはさんすうがすきだけど、きょうはぜんぜんだめです。

Usually I love math, but today it’s just terrible.

「きょうはぶんすうをまなびます。」Zせんせいは、こくばんにおかしなえをかきながらいいました。

“We are going to learn about fractions,” says Mr. Z, while filling the board with strange drawings.
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なんでこれはこんなにむずかしいんだろう？はんぶん、３ぶんの１、４ぶんの１・・・あたまがばくはつしそうです。

Why is it so complicated? Halves, thirds and fourths ... my head is going to explode. 

でもわたしはあきらめません。おかあさんがするように、わからないときはしつもんをします。

I don’t give up though; I ask questions, exactly like my mom would do. 

Zせんせいはもういちどせつめいしたあと、ぶんすうのおもしろいビデオをみせてくれました。

Mr. Z explains one more time and after, he shows us a fun video about fractions. 

「つぎは、ゲームをします。」せんせいはいいました。「きょうしつのなかに、ぶんすうをみつけましょう。」

“Next, we’ll play a game,” he announces. “We’ll find fractions in our classroom.”

ぶんすうはじつはたのしいです。

Fractions can actually be really fun. 
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このクラスでわたしのいちばんすきなところは、Zせんせいがちいさなジェリービーンをくばって、それをいろごとにわけるところです。

But my favorite part of this class is when Mr. Z gives us small colorful jellybeans and we divide
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